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Primal TL100
Automatic wall vent

Climate-smart self-regulating supply air valve with thermostat for seasonal 
ventilation. In addition, there is a patented air stream-operated damper that 
eliminates cross draughts and heat losses in windy weather.

Air stream-operated 
damper
When the wind blows, negative 
pressure is created on the lee 
side of the property. This negative 
pressure tends to suck the warm 
room air out through the vent. 
Without an air stream-operated 
damper, the thermostat makes 
matters worse because the warm 
room air causes the thermostat 
to fully open the vent. The same 
thing also happens in a villa 
with more than one floor where 
thermodynamics (hot air rising) 
causes the room air to seek its way 
out through the highest vents.

Adjustable minimum flow
To ensure a minimum flow in cold 
weather, do not close the vent 
completely but leave it open 4 mm. 
However, the vent can always be 
opened or closed completely by 
turning the valve disc anticlockwise 
to increase the flow and clockwise 
to decrease it.
  The air stream-operated damper 
also serves as air diffuser and, 
as the illustration shows, creates 
an almost ideal condition for 
spreading the air and preventing 
cold draught. The arrows show 
the direction and the relative air 
velocity at each measuring point.

Air flow diagram
The air flow in litres per second at 
a pressure difference of 20 Pa and 
10 Pa between the outside and the 
inside.

Automatic wall vent with thermostat and air stream-operated damper
Primal TL100

Primal TL100
Klimatsmart självreglerande 
tilluftsventil med termostat för 
årstidsanpassad ventilation. 
Dessutom med patenterat 
backspjäll som eliminerar 
tvärdrag och värmeförluster 
vid blåsig väderlek.

Automatisk 
väggventil 
med termostat
och backspjäll Backspjäll

När det blåser bildas ett undertryck på fastighetens läsida 
som vill suga ut den varma rumsluften genom ventilen. 
Utan backspjäll förvärrar termostaten situationen då den 
varma rumsluften får termostaten att öppna ventilen helt.
Samma sak inträffar också i en villa med mer än en våning då 
termik (varm luft stiger)  får rumsluften att  söka sej ut genom 
de högst belägna ventilerna.
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Inställbart minflöde
För att säkerställa ett minflöde vid kall väderlek stänger inte ventilen 
helt utan förblir 4 mm öppen. Ventilen kan dock alltid  öppnas eller 
stängas helt genom att vrida ventiltallriken, motsols för att öka och 
medsols för att minska.

Backspjället fungerar också som luftspridare och som bilden visar 
uppstår en ett närmast idealiskt förhållande avseende att sprida 
luften samt förhindra kallras. Pilarna visar riktningen och den relativa 
lufthastigheten i respektive mätpunkt.

Luftmängds diagram
Luftflödet i liter per sekund vid en tryckskillnad av 20 Pa resp. 
10 Pa mellan ute och inne.

12

l/s

10

8

6

4

2

0
4 15 mm

vinter (min) sommar (max)

20 [Pa]

10 [Pa]

I väggpaket ingår
Ytterväggsgaller ABS 160x150 mm.
Väggstos inskjutbar 80 mm.
Rör byggbart med diameter 100 mm 
och bygglängd 150 mm.
(Ett rör och stos för väggtjocklek 
200 mm, två rör och stos för 
väggtjocklek 300 mm osv.)
För störande miljöer finns väggrör 
av plastad mineralull L 500 mm och 
ytterdiameter 125 mm.

Tillbehör:
Komplett 
väggpaket till
Primal TL100
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Accessories

Complete wall kit 
for Primal TL100

• 	Outer wall grille ABS 160x150 mm.
• 	Wall sleeve coupling, sliding 80 mm.
• Pipe (can be built up) with a

diameter of 100 mm and a structural
length of 150 mm.
(One pipe and sleeve coupling for
wall thickness 200 mm, two pipes
and sleeve coupling for
wall thickness 300 mm etc.)

• For noisy environments there are
wall pipes of plasticised mineral wool
L 500 mm
and outer diameter 125 mm.

Wall kits Include
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Accessories

Automatic wall vent with 
integrated wall plate

TLK 125 has the same function 
as TL100 but does not have an 
air stream-operated damper and 
minimum flow limit. The wall plate 
has the following dimensions: 
20x22 cm. Sleeve coupling 
opening 12.5 cm.

Primal TLK125
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Lins 100 & 60 cm
Automatic trickle vent

Lins is the third generation of our thermostatically controlled trickle vents 
that has been on the market since 1995. In addition to certain new features and 
accessories, Lins has been given a more elegant look in order to better blend 
into the surroundings.

Lins characteristics:
The separate attachment profile that makes it possible to install very long vents without any risk of air leakage 
between the vent and the frame/sash. 

The attachment profile also serves as a drill template during installation, which is why there is no need for a 
separate drill template with its associated handling. Non-return valve that prevents the hot room air from being 
sucked out in windy weather.

Minimum flow fuse
To secure a minimum flow, Lins in thermostat mode/snap mode never closes completely but remains 30% open. 
Regardless of the outdoor temperature, full opening or closing can always be done with the hand control ( + 
open, - close).

Accessories
There are outer wall grilles made of anodised or white-lacquered aluminium to cover drill holes, etc., in the 
window sash and frame.

Standard lengths
60 and 100 cm-long Lins vents are in stock. 
For larger volumes, other lengths can be 
supplied.

LINS flow and 
pressure drop diagram
60 and 100 cm-long Lins vents are 
in stock. For larger volumes, other  
lengths can be supplied.

A: LINS 100, fully open
B: LINS 100, winter mode

Drill diameter: 11 mm
Mounted in wooden frame 45mm
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Den stora skillnaden

Luftinsläpp via sk spaltventil
Detta har hittills varit den vanligaste 
formen av friskluftsstillförsell då 
håltagning och montering av ventilen 
lätt kan utföras i samband med 
tillverkning av fönstret.Nackdelar 
med detta tillvägagångssätt är 
följande: Den koncentrerade 
luftöppningen medför att 
lufthastigheten blir stor och 
luftstrålen når ofta långt in i rummet 
utan att ha blivit uppblandad med 
rumsluften varvid dragkänsla uppstår. 
Ofta finner man ventilerna i denna typ 
av installation helt stängda.

Luftinsläpp bakom radiatorn
Så kallad förvärmd luft.
Denna metod ger i välisolerade 
bostäder problem höst och vår då 
normalt ingen värme behövs på 
radiatorn. Utan värme på radiatorn 
rinner den kalla luften ut över golvet 
och upplevs som golvdrag. Åtgärden 
blir här att öka värmetillförseln på 
radiatorn med ökad 
värmeförbrukning som följd.

Luftinsläpp med LINS fönsterventil
Längden på Lins väljets så att lägsta 
möjliga lufthastighet erhålles 
(Ju längre ventil ju lägre lufthastighet).
Med denna montering sprids 
luftstrålen över en lång sträcka och 
inblandning med den varma 
rumsluften kan ske utan att 
dragkänsla uppstår.
Backventilen bidrar också till att vid 
blåsig väderlek dragproblemen 
minimeras.

  NYHET
Montering av Lins utan håltagning

Med vårt ventilerande och ljuddämpande 
fönsterfoder kan montering ske mot alla 
typer av fönster (trä, plast. aluminium mm.) 
utan håltagning i fönsterkonstruktionen. 
Istället utnyttjar vi spalten över fönstret 
mellan karm och väggdel. Utnyttjas fönstrets 
fulla bredd är en spalt på 5 - 7 mm tillräcklig. 
Från spalten mellan fönster och vägg leds 
luften vidare till kanaler i fönsterfodret. 
Konstruktion medför en mycket effektiv 
dämpning av störande ljud samtidigt som 
installationen blir mycket diskret.

Max djup på fönstersmygen 200 mm. Fodret 
är tillverkat av furu samt grundlackerat.  

LINS 2016
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The big difference

Air intake via a so-called slot air valve
So far, this has been the most com-
mon form of fresh air supply because 
hole-making and valve-fitting can 
easily be carried out in connection 
with window manufacturing. The dis-
advantages of this approach are as 
follows: The concentrated air opening 
means that the air velocity becomes 
high and the air jet often reaches far 
into the room without having been 
mixed with the room air, causing a 
sensation of draught. The valves 
in this type of installation are often 
found completely closed.

Air intake behind the radiator
The so-called preheated air. This 
method causes problems in well 
insulated homes in the autumn and
spring when there is normally no 
need for radiator heating. Without 
heat on the radiator, the cold air 
flows out over the floor and is per-
ceived as floor draught. The measure 
that can be taken here is to increase 
the heat supply to the radiator, result-
ing in increased heat consumption.

Air intake with LINS trickle vent
Lins length is selected so as to 
obtain the lowest possible air velocity 
(The longer the vent, the lower the 
air velocity). With this assembly, the 
air jet is spread over a long distance, 
and is mixed with the warm air in the 
room without a sensation of draught. 
The non-return valve also helps 
minimise draught problems in windy 
weather.

New!

Lins installation without hole-drilling
With our ventilating and sound-absorb-
ing window liner, installation can be 
done on all types of windows (wood, 
plastic, aluminium etc.) without making 
any holes in the window structure. 
Instead, we use the slot above the 
window, between the ash and wall 
section. If the full width of the window 
is utilised, a 5–7 mm slot is sufficient. 
From the slot between the window and 
wall, the air is guided to ducts in the 
window lining. The design provides 
very effective attenuation of disturbing 
noise while at the same time making 
the installation very discreet. Max. win-
dow recess depth 200 mm. The lining 
is made of pine, and it is primed.  
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Assembly description
Mounting of attachment profile
Monteringsbeskrivning
Montering av fästprofil

10-12 cm mellan fästskruvarna. 10-12 cm mellan fästskruvarnaTvå yttre hålen
ska inte borras

Två yttre hålen
ska inte borras

Tillämpa en skruvdiameter av 10 mm. (alt. 11 mm)

Fästprofil

KLICK!

Trykk ventilen mot fästprofilen

Borr Ø11 mm

Montering av fästprofilen i fräst öppning 
där sk spaltventil suttit
För montering i fräst öppning ( 9-12 mm ) 
har ett speciellt expanderfäste ( XP 9/12 ) 
framtagits för detta ändamål. Fästprofilen 
fästes mot expanderfästet med medföljande 
skruv och åtdrages löst varefter expanderfästet 
förs in i öppningen och skruven åtdrages.

10-12 cm mellan fästskruvarna. 10-12 cm mellan fästskruvarnaTvå yttre hålen
ska inte borras

Två yttre hålen
ska inte borras

Tillämpa en skruvdiameter av 10 mm. (alt. 11 mm)

Fästprofil

KLICK!

Trykk ventilen mot fästprofilen

Borr Ø11 mm

Ventilen mot fästprofilen
Ventilen låses mot fästprofilen genom att 
hänga ventilen på fästprofilen, rikta in med 
avseende på borrhålen varpå ventilen 
kraftigt trycks inåt/nedåt med början från 
reglagesidan.

Fästprofil
Expander

Vegg Karm Spalt (5-7 mm er tillräcklig) Lins 2016

1 2

Montering utan håltagning
1) Vi utnyttjar spalten mellan karm och väggdel.   2) Luften leds vidare till kanaler i fönsterfodret.

Vegg Karm Spalt (5-7 mm er tillräcklig) Lins 2016

1 2
Installation of the attachment profile  
in milled opening where the slot valve  
is located
For installation in milled opening (9–12 mm) 
a special expander bracket (XP 9/12) has 
been developed. The attachment profile is 
secured to the expander bracket using the 
supplied screw and is loosely tightened, 
after which the expander bracket is inserted 
into the opening and the screw is tightened.

Valve against attachment profile
The valve is locked to the attachment profile 
by hanging the valve on the attachment profile, 
aligning it to the drill holes, and then pushing it 
inwards/downwards with force, starting from the 
control side.

Mounting without holes
1) We use the slot between the sash and wall section.

2) The air is routed to ducts in the window liner.
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Two outer holes 
should not be drilled

Drill ø 11mm

Two outer holes 
should not be drilled

Expander

Wall Frame Slot (5-7 mm is sufficient)

10–12 cm between the fastening screws 10–12 cm between the fastening screws

Attachment profile

Attachment profile Press the vent against  
the attachment profile

CLICK!

LINS 2016
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Sirrus KFS 125
Automatic damper for cooker hoods

Instead of carbon filter

Sirrus KFS 125
Sirrus KFS 125 är en helsvensk uppfinning som möjliggör 
anslutning av alla typer av köksfläktar – oavsett 
fabrikat – till ett mekaniskt ventilationssystem.

En inbyggd tryckvakt känner när köksfläkten startar och 
öppnar då från inställt grundläge till en kontrollerad 
forcering (öppningstid ca 30 sekunder).

Varning
Om köksfläkt utan spjäll monteras inträffar med stor
sannolikhet följande: Överventilation av den egna 
lägenheten medför att denna kommer att upplevas 
kall och dragig. Ventilationen minskar eller upphör i 
badrummet och på toaletten. Grannlägenheterna 
kommer att få ta del av ert matos.
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Skjut in respektive 
dra ut för att ändra 
inställningen.
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Vrid motsols för att lossa. 
Efter inställning vrid medsols för att låsa.

Trivsammare 
vid spisen med 
en ny och 
bättre fläkt

Sirrus KFS 125 is an all-Swedish invention which makes it possible to connect any 
type of cooker hood – regardless of the brand – to a mechanical ventilation system.
  A built-in pressure switch detects when the cooker hood is on and then opens 
from the set basic position to controlled forced operation (opening time approx. 30 
seconds).

Warning
If a cooker hood without a damper is 
installed, the following will most likely 
occur: Over-ventilation of one's home, 
as a result of which, it would feel cold 
and draughty. The ventilation decreases 
or ceases in the bathroom and in the 
toilet. Neighbouring flats will smell your 
cooking smells.

Sirrus KFS 125

Push in or pull out to 
change the setting.

Turn anti-clockwise to detach.
After setting, turn clockwise to lock.
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Installation proposal 
for Sirrus KFS 125

Cooker hood connection
Note! The damper must always be installed 
vertically. All components have Ø125 mm 
connection.

Any cold drop protection must be 
removed before installing Sirrus KFS 125.

1. Hose clamp
2. Wall plate
3. Hose
4. Hose clamp
5. Sirrus KFS 125
6. Adjustment ring (if relevant)
7. Cooker hood

Direct duct 
system installation
In the event of disturbing noise from the 
ventilation system, the damper should 
be mounted directly adjacent to the duct 
system.

1. Wall plate
2. Short bend with nipple and sleeve
coupling
3. Sirrus KFS 125
4. Nipple for hose or pipe
5. Sound-absorbing hose AKU-COMP
6. Cooker hood

Anslutning mot 
köksfläkt
OBS! Spjället skall alltid monteras 
vertikalt. Alla detaljer har anslutning 
Ø125 mm.

Eventuellt kallrasskydd borttages 
innan montering av Sirrus KFS 125.

Installations-
förslag för 
Sirrus KFS 125

Montering direkt 
mot kanalsystemet
Vid störande ljud från ventilations-
systemet monteras spjället i direkt 
anslutning till kanalsystemet.

1

2

3

1. Slangklämma

2. Väggplåt

3. Slang

4. Slangklämma

5. Sirrus KFS 125

6. Eventuell anpassningsring

7. Köksfläkt

4

5

6

7

12

3

4

5

6

1. Väggplåt

2. Kort böj med nippel och stos

3. Sirrus KFS 125

4. Nippel för slang eller rör

5. Ljuddämparslang AKU-COMP

6. Köksfläkt

För ytterligare information
läs mer på www.torfors.se.
Där hittar du nyttan av att installera 
spjället och vad man bör tänka på vid 
en entreprenadupphandling.

Anslutning mot 
köksfläkt
OBS! Spjället skall alltid monteras 
vertikalt. Alla detaljer har anslutning 
Ø125 mm.

Eventuellt kallrasskydd borttages 
innan montering av Sirrus KFS 125.

Installations-
förslag för 
Sirrus KFS 125

Montering direkt 
mot kanalsystemet
Vid störande ljud från ventilations-
systemet monteras spjället i direkt 
anslutning till kanalsystemet.

1

2

3

1. Slangklämma

2. Väggplåt

3. Slang

4. Slangklämma

5. Sirrus KFS 125

6. Eventuell anpassningsring

7. Köksfläkt

4

5

6

7

12

3

4

5

6

1. Väggplåt

2. Kort böj med nippel och stos

3. Sirrus KFS 125

4. Nippel för slang eller rör

5. Ljuddämparslang AKU-COMP

6. Köksfläkt

För ytterligare information
läs mer på www.torfors.se.
Där hittar du nyttan av att installera 
spjället och vad man bör tänka på vid 
en entreprenadupphandling.
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Diagram for setting basic flow 10 l/s

Inställning av grundflödet
Inställning av grundflödet sker genom att först mäta aktuellt 
undertryck med mätslangen. Det uppmätta värdet förs sedan 
in i diagrammet (se exempel). Varpå skalläget kan avläsas.

Diagram för inställning av grundflöde 10 l/s

Lägre kostnader
• Mindre matos och tystare 

ventilation.
• Lägre underhållskostnader 

och färre klagomål.
• Sänkta el- och värmekostnader.

Varför installera 
Sirrus KFS 125 
i hela 
fastigheten

m
m

VP

www.torfors.se

5 mm

* levereras 1 st
per leverans.

OBS! För att undvika luft-
blåsor i slangen ska den
ned i glaset först, därefter
anslutas till spjället.

Kontrollera att bostadens
tilluftsventiler är öppna vid
mätningen. 2

4

6

8

10

12

14

16

18

20

mm VP

skalläge

0
0 1 2 3 4 5

Om Pascalbaserat 
mätinstrument används, 
dividera med
10 (10 Pa = 1mm Vp)

Bygg-Info PM 
Nöjda hyresgäster sover gott.
Curt Dävermo grundare av Torfors AB tillika uppfinnare av systemet som möjliggör installation av köksfläktar 
i flerbostadshus var vid tidpunkten för detta projekt driftchef vid Familjebostäder i Gbg AB.

Inställning av grundflödet
Inställning av grundflödet sker genom att först mäta aktuellt 
undertryck med mätslangen. Det uppmätta värdet förs sedan 
in i diagrammet (se exempel). Varpå skalläget kan avläsas.

Diagram för inställning av grundflöde 10 l/s

Lägre kostnader
• Mindre matos och tystare 

ventilation.
• Lägre underhållskostnader 

och färre klagomål.
• Sänkta el- och värmekostnader.

Varför installera 
Sirrus KFS 125 
i hela 
fastigheten

m
m

 VP

www.torfors.se

5 mm

* levereras 1 st
per leverans.

OBS! För att undvika luft-
blåsor i slangen ska den
ned i glaset först, därefter
anslutas till spjället.

Kontrollera att bostadens
tilluftsventiler är öppna vid
mätningen. 2

4

6

8

10

12

14

16

18

20

mm VP

skalläge

0
0 1 2 3 4 5

Om Pascalbaserat 
mätinstrument används, 
dividera med
10 (10 Pa = 1mm Vp)

Bygg-Info PM 
Nöjda hyresgäster sover gott.
Curt Dävermo grundare av Torfors AB tillika uppfinnare av systemet som möjliggör installation av köksfläktar 
i flerbostadshus var vid tidpunkten för detta projekt driftchef vid Familjebostäder i Gbg AB.

The basic flow is set by first measuring the current negative pressure using the 
measuring hose. The measured value is then entered into the diagram (see 
example). Use it to find the shell position.

• Less cooking smell and quieter ventilation.
• Lower maintenance costs and fewer complaints.
• Reduced electricity and heating costs.

Pull out the damper plug. In about 30 minutes insert the plug again. Disconnect 
the hose from the damper and set to scale position 2. Start the cooker hood, 
put your hand over the damper and within 30 seconds you should feel air flow 
greatly increasing.

Setting up the basic flow

Why install Sirrus KFS 125 in the entire property

Functional check

Note! To avoid air 
bubbles in the hose, 
it should be inserted 
into the glass first, 
then connected to 
the damper. Make 
sure that the supply 
air vents in the home 
are open when taking 
readings.

* 1 per delivery.

Scale position

If a Pascal-based 
measuring instrument 
is used, divide by 10 
(10 Pa = 1mm of water 
column)



OPK-M is an electric motor-controlled air valve for use in central air systems for ventilating rooms 
where you want to force ventilation, eg in bathrooms, kitchens, basement rooms etc. The valve 
opens electrically which will increase the air flow by a factor of 2-6 times. After the electricity is 
switched off, the valve automatically returns to its basic position (basic air volume mode). The design 
of the valve and a gasket of moltoprene prevents soiling. All components are designed for use in 
harsh environments and are not affected by, for example, moisture or dust.

Exhaust air valve 
OPK-M-series
OPK-M-series, exhaust motorized air valve, 100 mm - 160 mm

AiriaVentilation

Material
The valve is made of polypropylene plastic that 
can withstand temperatures up to 120 degrees 
Celsius. The material keeps its color over 
time and is recyclable. 
The motor housing is produced in galvanized 
steel.

DimensionsAttachment, adjustment and detachment
The valve is pushed into the frame. The cone 
is screwed out or in the number of turns 
giving the gap an opening in mm 
corresponding to pressure drop and the 
desired air flow according to the diagram. 
The pressure drop can be checked by using a 
suitable measuring device. When dismantling, 
the valve is pushed sideways and then 
pulled out.

10

Cleaning
The valve is cleaned with normal detergent.

Color
Standard white (RAL 9003). Other colors can 
be delivered by arrangement. 



AiriaVentilation

Specifications
Capacity charts

Voltage
240v, 50-60 Hz.

11



OPF is a round valve with aerodynamically design with good characteristics in terms of noise level, 
air flow capacity and pressure drop. The valve is mounted in a ceiling or a wall and is intended for 
ventilation systems with a relatively high pressure drop. The design of the valve and a gasket of 
moltoprene prevents soiling.

Exhaust air valve 
OPF-series
OPF-series, exhaust air valve, 80 mm - 200 mm

AiriaVentilation

Material
The valve is made of polypropylene plastic that can 
withstand temperatures up to 120 degrees Celsius. 
The material keeps its color over time and is 

recyclable. 

Cleaning
The valve is cleaned with normal detergent.

Color
Standard white (RAL 9003). Other colors can be 

delivered by arrangement. 

Attachment, adjustment and detachment
The valve is pushed into the frame. The cone is screwed out or in the number of turns giving the 
gap an opening in mm corresponding to pressure drop and the desired air flow according to the diagram. The 
pressure drop can be checked by using a suitable measuring device. 
When dismantling, the valve is pushed sideways and then pulled out.

Dimensions

12
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OPK is a round valve with aerodynamically design with good characteristics in terms of noise level, 
air flow capacity and pressure drop. The valve is mounted in a ceiling or a wall and is intended for 
ventilation systems with a relatively low pressure drop. The design of the valve and a gasket of 
moltoprene prevents soiling. 

Exhaust air valve 
OPK-series
OPK-series, exhaust air valve, 100 mm - 200 mm

AiriaVentilation

Material
The valve is made of polypropylene plastic that can 
withstand temperatures up to 120 degrees Celsius. 
The material keeps its color over time and is 
recyclable. 

Cleaning
The valve is cleaned with normal detergent.

Color
Standard white (RAL 9003). Other colors can be 
delivered by arrangement. 

Dimensions

Attachment, adjustment and detachment
The valve is pushed into the frame. The cone is screwed out or in the number of turns giving the gap 
an opening in mm corresponding to pressure drop and the desired air flow according to the diagram. 
The pressure drop can be checked by using a suitable measuring device. When dismantling, the valve 
is pushed sideways and then pulled out.

16
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OPT is a round valve with aerodynamically design with good characteristics in terms of noise level, 
air flow capacity and pressure drop.
The valve is mounted in a ceiling or a wall and is intended for ventilation systems with a relatively 
high pressure drop. The valve can be equipped with air directional units (180 degrees) in the desired 
direction. The design of the valve and a gasket of moltoprene prevents soiling.

Supply air valve 
OPT-series
OPT-series, supply air valve, 80 mm - 200 mm

AiriaVentilation

Material
The valve is made of polypropylene plastic that can 
withstand temperatures up to 120 degrees Celsius. 
The material keeps its color over time and is 

recyclable. 

Cleaning
The valve is cleaned with normal detergent.

Color
Standard white (RAL 9003). Other colors can be 
delivered by arrangement. 

Attachment, adjustment and detachment
The valve is pushed into the frame. The cone is screwed out or in the number of turns giving the 
gap an opening in mm corresponding to pressure drop and the desired air flow according to the diagram. The 
pressure drop can be checked by using a suitable measuring device. 
When dismantling, the valve is pushed sideways and then pulled out.

Dimensions
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OPTR 100 is a 100mm round valve with aerodynamically design with good characteristics in 
terms of noise level, air flow capacity and pressure drop.  
The valve is mounted on a wall and is intended for ventilation 
systems with a relatively high pressure drop and is used both as a supply and exhaust valve. The 
design of the valve and a gasket of moltoprene prevents soiling. 

Supply- and exhaust 
air valve OPTR 100

OPTR-series, supply- and exhaust air valve, 100 mm

AiriaVentilation

Material
The valve is made of polypropylene plastic that can 
withstand temperatures up to 120 degrees Celsius. 
The material keeps its color over time and is 
recyclable. 

Cleaning
The valve is cleaned with normal detergent.

Color
Standard white (RAL 9003). Other colors can be 
delivered by arrangement. 

Attachment, adjustment and detachment
The valve is pushed into the frame. The cone is screwed out or in the number of turns giving the 
gap an opening in mm corresponding to pressure drop and the desired air flow according to the diagram. The 
pressure drop can be checked by using a suitable measuring device. 
When dismantling, the valve is pushed sideways and then pulled out.

Dimensions

24



AiriaVentilation

Specifications
Capacity charts

25



OPMG is a stylish, efficient and modular grill for in and out flow of air such as doors, cabinets or 
walls. The grills are designed for interior use. Available in different colors and lengths.
The grills are available as intermediate and end pieces, these parts are easily assembled with a 
snap function.

Grill 
OPMG-series
OPMG-series, grill, 40 mm - 80 mm

AiriaVentilation

Dimensions

Cleaning
The grill is cleaned with normal detergent.

Material
The grill is made of polypropylene plastic that can 
withstand temperatures up to 120 degrees Celsius. 
The material keeps its color over time and is 
recyclable..

Color
The product is available in white, brown and gray. 
Other colors can be delivered by agreement. 

OPMG 40

OPMG 80

26
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Circular mounting frame suitable for supply and exhaust air valves. Has three pre-cut holes for 
secure mounting on the ceiling. The frame is bent for easy insertion into spiral tubes.

Technical specifications
Dimensions (mm): 80, 100, 125, 150, 160, 200.

Material
Galvanized steel.

Mounting frame 
without rubber gasket

Mounting frame, 80 mm - 200 mm

AiriaVentilation 28



Circular mounting frame with rubber gasket suitable supply and exhaust air vales . Has three pre-
cut holes for secure mounting on the ceiling. The frame is bent for easy insertion into spiral tubes.

Technical specifications
Dimensions (mm): 80, 100, 125, 150, 160, 200.

Material
Galvanized steel.

Mounting frame
with rubber gasket
Mounting frame with rubber gasket, 80 mm - 200 mm

AiriaVentilation 29



Foam ring fit to OPF, OPK and OPT-series.

Foam ring

Foam ring (supply and exhaust valves), 80 mm - 200 mm

AiriaVentilation

Technical specifications
Dimensions (mm): 80, 100, 125, 150, 160, 200.

30
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Contact
Björn Åberg: bjorn.aberg@airiaventilation.com 
Robin Kalen: robin.kalen@airiaventilation.com
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